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المحور الخامس

المسؤولية الجنائية للقادة العسكريين عن الجرائم الماسة بالمخطوطات في الجزائر
إبان الاحتلال

الملخص:
يعتبر الحفاظ على المخطوط حفاظ على الهوية الوطنية و وسيلة لكتابة التاريخ، لذا تسعى الدول للحفاظ

عليه، من خلال مجموعة وضع القواعد القانونية التي تجرم الاعتداء عليه وكذلك وضع آليات قانونية
دولية و وطنية

والجزائر> باعتبارها كانت دولة مستعمرة فقد تعرضت> لنهب مخطوطاتها،> تعالج المداخلة الانتهاكات التي
تعرضت لها المخطوطات الجزائرية إبان الاستعمار الفرنسي. 

المقدمة:
يعد المخطوط ابن بيئته و عصره ، فهو من يحفظ بصدق ت>>اريخ الأمم وحض>>اراتها،
ل>>ذا لم>>ا ك>>انت الجزائ>>ر مس>>تعمرة فرنس>>ية، وك>>ان ه>>دف المس>>تعمر طمس مقوم>>ات الدول>>ة
الجزائرية وتحويلها إلى مقاطعة فرنسية، اس>>تعملت فرنس>>ا ك>>ل الوس>>ائل والأس>>اليب لت>>دمير
المجتمع الجزائري وهويته لإخفاء كل أثر قد يدينها مستقبلا، فق>امت بس>>رقة و إتلاف العدي>>د
من المخطوطات الوطنية، ومن هن>>ا يط>>رح تس>>اؤل م>>ا ه>>و الوض>>ع الق>>انوني للمخطوط>>ات
الوطنية، و ما أهميتها ؟ و ه>>ل نظم له>>ا المش>>رع الجزائ>>ري قواع>>د قانوني>>ة لحمايته>>ا؟ وم>>ا
الحماية التي وفرها لها الق>>انون ال>>دولي و ه>>ل يمكن تج>>ريم فرنس>>ا ومعاقبته>>ا عن جرائمه>>ا

بحق المخطوطات الوطنية ؟
:للإجابة على هذه الإشكاليات كان من الأهمية بمكان التطرق إلى الخطة التالية

أولا : واقع المخطوطات الوطنية و أهميتها في كتابة التاريخ
واقع المخطوطات في الجزائر-1
أهمية المخطوطات الوطنية في كتابة التاريخ-2

ثانيا : القوانين الدولية و الوطنية لحماية المخطوط
القوانين الدولية لحماية المخطوط-1
القوانين الوطنية لحماية المخطوط-2

ثالثا : المسؤولية القانونية لفرنسا عن انتهاكاتها للقواعد الدولية لحماي>>ة المخطوط>>ات
في الجزائر

-الجرائم التي ارتكبتها فرنسا لطمس المخطوطات الوطنية1
 –محاكمة فرنسا عن جرائمها المرتكبة في حق الدولة الجزائرية2
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أولا : واقع المخطوطات الوطنية� و أهميتها في كتابة التاريخ.�
يعد أول ذكر لكلمة المخطوط عند "الزمرخجي" ، فالمخطوط هو الكت>>اب ال>>ذي كتب
أو خُط باليد على خلاف الكتاب المطبوع الذي أنجز باستعمال الآلة الطابعة ، و كان الع>رب

 هو كل ماعليه فالمخطوط و1يطلقون عليه ألفاظ أخرى مثل "كتاب عتيق" ، "نسخة عتيقة"،
كتب باليد سواء كانت وثيقة أو رسالة أو كتاب أو حفر نقش على الحجر أو رسم على قماش
أو غيره ، لذا فالمواد التي كتب بها المخطوط تعكس س>>مات العص>>ر ال>>ذي ص>>نع في>>ه، فه>>و

2يمثل وحدة تاريخية كاملة.

سنبدأ بعرض أهمية المخطوطات ثم نعرض واقعها في الجزائر.
 أجمع علماء منهاج تحقيق التراث بأن اختيار النسخة المخطوطةأهمية� المخطوطات:

التي تعتمد أصلا لتحقيق أي نص تراثي هي ركن أساسي لا يمكن الاستغناء عنه أو التساهل
 لذا تبرز أهمية المخطوطات فيما يلي :3فيه.

تعتبر هي الشاهد على أحداث التاريخ و محطاته .-
4تساعد في إعادة قراءة التاريخ و تصحيح الماضي و الحاضر بأبعاد مختلفة.-

الكشف عن زيف الإدعاءات الفرنسية و الروايات التاريخية التي كانت ت>>دعي-
عدم وجود حضارة في الجزائر.

الكشف عن نصوص أصلية تدين المستعمر و جرائمه .-
تساعد في كشف الأدلة القانونية لمحاكمة فرنسا دولة و قادة و جنودا.-
تسهم في الكشف عن الجوانب السياسية و الاقتصادية و الاجتماعية و الثقافي>>ة-

و العلمية و الفكرية لينقلها المؤرخون بصورة كاملة و صحيحة .
مفتاح لتفسير العديد من الأحداث و الأمور الدينية منها و التاريخية .-
تمثل عنصر الهوية و مقوم أساسي من مقومات الذاكرة الوطنية .-
يعد المخطوط أهم تراث وطني مكتوب إن لم نق>ل الوحي>د ال>ذي ق>اوم عوام>ل-
5الزمن.

يعكس المخطوط خصوصية و ذاتية الحضارة الإسلامية في الجزائر .-
كما تزداد أهمية المخطوط بالنظر إلى أهمية حفظه وحمايته و ص>>يانته لم>>ا يتع>>رض

له من تلف و اندثار بسبب تكرار استخدامه ، و كذلك لإمكانية تلفه لأسباب طبيعية.
واقع المخطوطات الجزائرية� 

إن الظروف التاريخية و السياسية التي عاشتها الدولة الجزائرية بدءا بالنفوذ العثماني
إلى الاستعمار الفرنسي كانت س>>ببا في طمس العدي>>د من المخطوط>>ات ، مث>>ال عن ذل>>ك م>>ا

م بع>د المعرك>ة1837وقع من استيلاء على مخطوطات قسنطينة التي نقلت إلى فرنسا ع>ام 
 ،و اس>>تولى على1883مباشرة ، كما أباد المستعمر المكتبة التراثية للأمير عب>>د الق>>ادر في 

أثناء مقاومته للمستعمر ، و كان من أك>>بر ج>>رائم الاس>>تعمار1871مكتبة الشيخ الحداد عام 
 بالإض>افة إلى طمس>ه للعدي>د من1962.6حرق مكتبة الجزائر قبيل اس>تقلال الجزائ>ر ع>ام 

المخطوطات لعلماء جزائريين فروا منه ، و آخرون نفاهم ليطمس كل مخطوطاتهم .
استخدمت فرنسا طرق غ>>ير مباش>>رة لإلغ>>اء المخط>>وط من خلال السياس>>ة التجهيلي>>ة
لمن>>ع الجزائ>>ريين من تعلم دينهم و ثق>>افتهم و دراس>>ة مخطوط>>اتهم ، حيث ك>>ان يتم إغلاق
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المس>>اجد في وج>>ه العلم>>اء ليتم تحويله>>ا إلى ثكن>>ات و كن>>ائس ، و ه>>و م>>ا ظه>>ر جلي>>ا في
و ال>>ذي ظه>>ر في>>ه العدي>>د من1946 س>>نة الط��اهر العبي��دي"مخطوطاتهم فنذكر مخط>>وط "

 فق>د ح>اول المس>تدمر الفرنس>ي7الأخط>اء ال>تي تعكس بيئت>ه و سياس>ة الاس>تعمار التجهيلي>ة.
" يجم>>ع الأطف>>الBugeaudاس>>تبدال ال>>دين الإس>>لامي بالمس>>يحية فك>>ان الج>>نرال بيج>>و "

الجزائريين خاصة اليتامى منهم و يرسلهم إلى القسيس ، ل>>ذا ك>>ان جه>>د الجزائ>>ريين منص>>با
على حفظ القرآن على الأقل.

و رغم كل محاولات فرنسا لإلغاء الهوية الوطنية إلا أنه م>>ازالت العدي>>د من الزواي>>ا
التي اشتهرت بمخطوطاتها على غرار زاوية "الهامل"، و مكتب>>ة زاوي>>ة"طولق>>ة" و الزاوي>>ة
"الزيانية القندوسية" و غيرها.لكن يتع>رض م>ا بقي من مخطوط>ات في الجزائ>>ر إلى خط>ر
التلف نتيجة نقص التجهيزات التي تساعد في حفظه>>ا و ص>>يانتها، خصوص>>ا أنه>>ا من م>>واد
عضوية سهلة التلف مع م>>رور ال>>وقت مم>>ا يعرض>>ها للانكس>>ار و بهت>>ان الأحب>>ار و اختف>>اء
الكتابات إضافة إلى الأخطار الطبيعية من حرائق و أمطار بالنظر إلى مكان تواجدها ناهي>>ك

و من جه>ة أخ>رى8عن غياب الوسائل الحديثة في تصوير المخطوطات و حفظه>ا من جه>ة.
ي>>رى بعض الأش>>خاص أن المخطوط>>ات هي مل>>ك خ>>اص لا يح>>ق لأي ك>>ان و ل>>و الدول>>ة
الجزائرية الإطلاع عليها مما يعرضها للتلف السريع في الصناديق و الخزانات نتيج>>ة نقص

الوعي .
ثانيا : القوانين الدولية و الوطنية� لحماية المخطوط.

سيتم عرض الحماية على المستوى الوطني ثم على المستوى الدولي.
حماية المخطوطات الجزائرية� على المستوى الوطني:

نص المشرع الجزائري على حماية المخطوطات في العديد من القوانين أهمها قانون
حيث أكد في المادة الثانية منه على مفهوم ال>>تراث9 المتعلق بحماية التراث الثقافي، 98-04

الثق>>افي للأم>>ة و أن>>ه يش>>مل ك>>ل الممتلك>>ات الثقافي>>ة و العق>>ارات بالتخص>>يص و المنقول>>ة و
الموجودة على أرض عقارات الأملاك الوطنية و في داخلها ، المملوكة لأش>>خاص طبيع>>يين
أو معنويين تابعين للقانون الخاص بالإض>>افة إلى تل>>ك الموج>>ودة في الطبق>>ات جوفي>>ة للمي>>اه
الداخلية و الإقليمية و الوطنية الموروثة عن مختلف الحضارات المتعاقبة منذ عصر ما قب>>ل
التاريخ إلى يومنا الحالي ، كما تعد جزءا من التراث الثقافي للأمة أيض>>ا الممتلك>>ات الثقافي>>ة
غير المادية الناتجة عن تفاعلات اجتماعية و إبداعات الأفراد و الجماعات عبر العص>>ور و
التي لا تزال تعرب عن نفسها منذ الأزمنة العابرة إلى يومنا هذا ، و عليه فقد قس>>م المش>>رع
الجزائري الممتلكات الثقافية إلى ثلاث فئات هي : ممتلكات ثقافية عقارية ، ممتلك>>ات ثقافي>>ة

 و صنف المشرع الجزائري المخطوطات ضمن فئ>ة10منقولة و ممتلكات ثقافية غير مادية .
11الممتلكات الثقافية المنقولة .

لا تمنح الحماي>>ة القانوني>>ة للمخط>>وط إلا بع>>د تص>>نيفه و تس>>جيله في قائم>>ة الج>>رد
،في سجل خاص بالجرد العام للممتلكات الثقافية المحمية و ال>>ذي يح>>دد محت>>واه12الإضافي  

و ش>>كله بق>>رار من ال>>وزير المكل>>ف بالثقاف>>ة بع>>د أخ>>ذ ال>>رأي الاستش>>اري للجن>>ة الوطني>>ة
 و تنش>>ر قائم>>ة الج>>رد في الجري>>دة الرس>>مية للجمهوري>>ة الجزائري>>ة13للممتلك>>ات الثقافي>>ة ،

 سنوات و تنشر مرة أخرى في الجريدة الرسمية بعد10الديمقراطية الشعبية ، و تراجع كل 
14مراجعتها.
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منح المشرع الجزائ>>ري إمكاني>>ة بق>>اء المخط>>وط مل>>ك ص>>احبه و رهن انتفاع>>ه ب>>ه ،
بش>>رط أن ي>>بين ذل>>ك في ق>>رار التص>>نيف إض>>افة إلى نوعي>>ة المخط>>وط،  حال>>ة ص>>يانته ،
مصدره ، مكان إيداعه ، هوية مالكه أو مقتنيه أو حائزه و عنوانه و كل معلوم>>ة تس>>اعد في
تحديد هويته بشرط أن يتولى الحائز صادق النية للممتلك الثقافي المنقول المصنف أو مالك>>ه
أو المستفيد منه أو المؤتمن عليه، و الذي يحتفظ بالانتف>>اع ب>>ه ت>>ولي حمايت>>ه أو حفظ>>ه و إلا

15سقط حقه في الانتفاع به بقوة القانون.

 المكلفة بهذامديرية� التراث الثقافيو من الآليات التي تحمي المخطوط بالإضافة إلى 
من أج>>ل تموي>>لالص��ندوق الوط��ني لل��تراث الثق��افي" المي>>دان، أنش>>أ المش>>رع الجزائ>>ري "

 من الق>>انون87عمليات صيانة و حفظ و ت>>رميم و إع>>ادة تأهي>>ل المخط>>وط بم>>وجب الم>>ادة 
، و ه>و مؤسس>ة عمومي>ة ذات16ب>أدرارالمركز الوطني للمخطوطات"  ، كما أنشأ "98-04

طابع إداري يتمتع بالشخص>>ية المعنوي>>ة و الاس>>تقلال الم>>الي ، يك>>ون تحت وص>>اية ال>>وزير
المكلف بالثقافة تتمثل مهامه في : حفظ المخطوطات بالطرق العلمية الحديث>>ة ، إج>>راء ج>>رد
عام للمخطوطات و تصنيفها ، القيام بفهرسة عملية المخطوطات ، تحقيق أهم المخطوط>>ات
من ط>>رف الب>>احثين المختص>>ين ، تحدي>>د الخريط>>ة الوطني>>ة للمخط>>وط و دراس>>ة مكون>>ات
المخطوط ، صناعة ورقه ، صناعة الحبر ، صناعة أدوات الكتابة و صناعة الكت>>اب ، كم>>ا
يقوم بإدماج التراث الفكري في الإطار الاقتصادي و الاجتماعي ، و إبراز القدرات الفكري>>ة
و الإبداعات الفنية المحلي>>ة من خلال المخط>>وط ، و ك>>ذلك توف>>ير أحس>>ن و أنس>>ب الأوعي>>ة
لحفظ المخطوط ،و اقتناء جمي>>ع الوس>>ائل الض>رورية لنش>اطه، بالإض>افة إلى تنمي>>ة ال>وعي
بأهمية المخطوط و الحفاظ عليه كهوية حضارية و ثقافية للفرد و المجتمع و ذل>>ك بتحدي>>د و
اختيار الوسيلة الإعلامية المناسبة للتعريف بالقيمة العلمية و الفنية و التراثية للمخطوط.كم>>ا

17يهتم المركز بإبرام الاتفاقيات مع الهيئات المحلية منها و الوطنية.

يلاحظ على الدولة الجزائري>>ة على المس>>توى المحلي رغم الق>>وانين المنظم>>ة لحماي>>ة
المخطوط إلا أنه يوجد نقص كبير في الإقب>ال على المت>احف الوطني>ة ، نتيج>ة ع>دم إعط>اء
المتاحف دور مهم ، كما يلاحظ نقص في ع>>دد المت>>احف ، و نقص في تحس>>يس المواط>>نين>
بأهمية المخطوط كذاكرة في تاريخ الجزائر و مرجع للمؤرخين.و قد يرجع ذل>>ك إلى عص>>ر

التكنولوجيا الحديثة التي قد لا تجذب إلى المتاحف الكلاسيكية.
أما على المستوى القضائي فقد نص المش>>رع الجزائ>>ري في العدي>>د من قواع>>ده على

معاقبة منتهكي قواعد حماية المخطوط، حيث قرر أن :
كل من يقوم ب>>بيع أو إخف>>اء المخط>>وط المس>>جل في قائم>>ة الج>>رد الإض>>افي ،-

 دج إلى100.000يع>>>اقب ب>>>الحبس من س>>>نتين إلى خمس س>>>نوات و بغرام>>>ة مالي>>>ة من 
18دج أو إحدى العقوبتين بالإضافة إلى المصادرة و التعويض عن الأضرار.200.000

كل من يتل>>ف عم>>دا أو يش>>وه مخطوط>>ا مس>>جلا في قائم>>ة الج>>رد الإض>>افي ،-
19 دج.200.000 دج إلى 20.000يعاقب بسنتين إلى خمس سنوات و بغرامة من 

كل حارس مخطوط مسجل في قائمة الجرد الإضافي و هو مؤتمن علي>>ه و لم-
 أش>هر إلى6 ساعة من اختفائ>>ه ، فيع>اقب ب>>الحبس من 24يبلغ عن اختفائه أو سرقته خلال 

20 دج أو بإحدى العقوبتين فقط.200.000 دج إلى 100.000سنتين و بغرامة مالية من 

كل من صدر مخطوطا سواء أك>>ان مس>>جلا أو غ>>ير مس>>جل في قائم>>ة الج>>رد-
 دج إلى200.000فيعاقب بالحبس من ثلاث سنوات إلى خمس سنوات و بغرامة مالية من 
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 دج ، و في حال>>ة الع>>ود تض>>اعف العقوب>>ة ، و يع>>اقب بالمث>>ل ك>>ل من اس>>ترد500.000
21مخطوطا أجنبيا معترفا بقيمته القانونية في بلده الأصلي .

الآليات القانونية الدولية لحماية المخطوطات : 
سنعرض في البداي>>ة الآلي>>ات القانوني>>ة لحماي>>ة المخط>>وط في الس>>لم ثم في النزاع>>ات

المسلحة الدولية.
في السلم :

ك>>ان " إيم>>ير دي فاتي>>ل " أول من ط>>رح مب>>دأ اح>>ترام المقدس>>ات والقب>>ور والأبني>>ة
 و ج>اء بع>دها أول تفك>ير لحماي>ة الممتلك>ات22الثقافي>ة الأخ>رى في الق>رن الث>امن عش>ر.
م،ال>>ذي رك>>ز على 1791 لع>>ام " ك>>ونفيت"الثقافي>>ة بع>>د الث>>ورة الفرنس>>ية في مرس>>وم 

الحماية المطلقة للآثار والأعمال الفنية فكان من نتائج ذلك الق>>رار ال>>ذي أص>>درته الحكوم>>ة
17و اعتمدت فكرة التراث العالمي رسميا في الندوة العامة  . الفرنسية إنشاء متحف اللوفر

 ،و تعم>>ل "اليونس>>كو"-منظم>>ة الأمم1972لمنظم>>ة اليونس>>كو المنعق>>دة في ب>>اريس في 
المتحدة للتربية والثقافة- على تشجيع وتحديد ثم حماية التراث الثق>>افي والط>>بيعي ، وال>>تي
 .تعت>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>بر من أب>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>رز مع>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>الم القيم الإنس>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>انية

 بإنش>>اء مرك>>ز1992 ق>>امت منظم>>ة اليونس>>كو س>>نة 1972ومن أجل ضمان تفعيل اتفاقية 
23التراث العالمي . كما أنشأت  العديد من الآليات التي تكفل حماية التراث الثقافي منها:

"  -L’ICCROMالمركز الدولي لدراسة وحفظ وترميم التراث الثقافي، انشأ س>>نة "
 من طرف منظمة اليونسكو .1956

عمل بشكل متزايد في برامج تنشيط وخدمة التراث العالمي لاس>>يما:-البنك الدولي  
 قام البنك الدولي بعق>د ثلاث>ة اجتماع>ات م>ع مرك>ز ال>>تراث2001بالدول النامية فمند العام 

الع>>المي لمناقش>>ة التع>>اون في مج>>ال الثقاف>>ة والتنمي>>ة وتعزي>>ز الحف>>اظ على مواق>>ع ال>>تراث
تم BRETON NOODS العالمي كجزء من برامجه ومشاريعه ، و بشراكة مع مؤسسة

 " ه>>و المجلس ال>>دوليL’ICOMOS تأس>>يس مجموع>>ة البن>>ك ال>>دولي لل>>تراث الثق>>افي "
للمعالم والمواقع الأثرية وهو منظمة غير حكومية يحاول التنس>>يق بين الأف>>راد والمؤسس>>ات
 .ال>>>>>>>>>>تي تعم>>>>>>>>>>ل على المحافظ>>>>>>>>>>ة على المع>>>>>>>>>>الم والمواق>>>>>>>>>>ع التاريخية

 -     PNUDبرنامج الأمم المتحدة للتنمية المالية المتعلقة بالأنشطة ذات العلاق>>ة ب>>التراث 
24من خلال وساطة اليونسكو .

- المنظم>>ة العربي>>ة للتربي>>ة و الثقاف>>ة و العل>>وم: أنش>>أتها جامع>>ة ال>>دول العربي>>ة ع>>ام
 و من بين أه>>دافها المحافظ>>ة على ال>>تراث الع>>ربي و حمايت>>ه و نش>>ره س>>واء ك>>ان1945

مخطوطات أو تحف أثرية أو فنية حسب ما جاءت ب>>ه الم>>ادة الأولى من دس>>تور المنظم>>ة و
، و يض>>م الهيك>>ل التنظيمي للمنظم>>ة معه>>د المخطوط>>ات1970انضمت إليها الجزائر سنة 

25العربية و هو مختص بالمخطوطات.

معهد المخطوطات : جهاز بحثي أكاديمي خ>>دمي متخص>>ص يع>>ني ب>>التراث الع>>ربي
المخطوط بمختلف أصعدته جمعا و إتاحة ، ص>>يانة و ترميم>>ا ، فهرس>>ة و تعريف>>ا دراس>>ة و

و يه>دف المعه>د إلى حماي>ة المخط>وط و إتاحت>ه26توظيف>ا كم>ا يتمت>ع بالشخص>ية المعنوي>ة.
للباحثين و حث الدول العربية على إيلائه أهمي>ة خاص>ة باعتب>اره رك>يزة للهوي>ة ، و إحي>اء
للتراث المخطوط و نشره . إضافة إلى استخدام الوسائل و التقنيات التكنولوجي>>ة الحديث>>ة في
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حفظ المخطوطات و فهرستها ، و بناء أجي>>ال عربي>>ة ق>>ادرة على التعام>>ل م>>ع المخط>>وط و
تنمية الثقافة التراثية .

في النزاعات المسلحة الدولية 
بدأت فكرة حماي>ة الممتلك>ات الثقافي>ة اس>تنادا على أخلاقي>ات الفروس>ية و اعتب>ارات
المجاملة بين الملوك و الأمراء حماية لقصورهم ، لتتحول إلى قواعد عرفية ملزمة و هو ما

 بإلزام فرنس>ا ب>رد الممتلك>ات الفني>ة و الثقافي>ة ال>تي اس>تولت1815يفسر معاهدة فيينا عام 
 في1920،>> 1919عليها إلى ملاكها الأص>>ليين ، بالإض>>افة إلى معاه>>دات الص>>لح ع>>امي 

فرنسا و سان جرمان و تربانولي على التزام ألماني>>ا ب>>رد الممتلك>>ات إلى فرنس>>ا و بلجيك>>ا و
التزام النمسا و المجر برد الممتلكات الإيطالية و التزام بلغاريا برد الممتلكات العربية.

اعتبرت المعاهدة الخاصة بحماية المؤسسات الفنية و العلمية و الآثار التاريخي>>ة ع>>ام
 ، الآثار التاريخية و المت>>احف و المؤسس>>ات الثقافي>>ة و التربوي>>ة و الفني>>ة و العلمي>>ة1935

أماكن محايدة يجب احترامها و حمايتها بتلك الصفة. و جاءت بع>>دها اتفاقي>>ة لاه>>اي لحماي>>ة
، و1999 و بروتوكوليها ع>>ام 1954الممتلكات الثقافية في النزاعات المسلحة الدولية سنة 

تلته>>ا اتفاقي>>ة تحدي>>د وس>ائل منح و اس>>تيراد و تص>>دير و نق>ل ملكي>ة الممتلك>ات الثقافي>ة ، و
اتفاقية القانون الموحد للمطالبة الدولي>>ة باس>>ترجاع الآث>>ار المس>>روقة و القط>>ع الأثري>>ة ال>>تي

، إض>>افة إلى إعلان الق>>اهرة1995صدرت من موطنها الأصلي بأسلوب غير ق>>انوني ع>>ام 
2004.27بشأن حماية الممتلكات الثقافية عام 

 الممتلك>ات الثقافي>>ة في مادته>ا الأولى أنه>ا :" "أ"1954عرفت اتفاقي>>ة لاه>>اي ع>>ام 
الممتلكات المنقولة أو الثابتة ذات الأهمية الكبرى لتراث الشعوب الثقافية كالمباني المعمارية
أو الفنية منها التاريخية و الأماكن الأثرية و مجموعات المباني التي تكتسب بتجميعه>>ا قيم>>ة

و الكتب و الأش>ياء الأخ>رى ذات القيم>ة المخطوطاتتاريخية أو فنية ، أو التحف الفنية ، و 
الفنية التاريخية أو الأثرية ..."

تتمثل آليات حماية المخطوطات إبان النزاعات المسلحة الدولية في :
-الدول السامية :تتعهد ال>>دول الأط>>راف في اتفاقي>>ة حماي>>ة الممتلك>>ات الثقافي>>ة إب>>ان 

النزاعات المسلحة الدولية بحمايتها و تحريم سرقتها أو نهبها أو تبديدها أو أي عمل تخريبي
كما تتعهد بالامتناع عن أي عمل انتقامي يمس الممتلك>ات الثقافي>ة ، و أن تغ>رس في قواته>ا

28روح احترام الثقافات و الممتلكات الثقافية للشعوب .

 تتمث>ل29لجن>ة حماي>ة الممتلك>ات الثقافي>ة في حال>ة النزاع>ات المس>لحة الدولي>ة :-  
، كم>>ا تق>>وم بمنح1945مهمتها في إع>>داد مب>>ادئ توجيهي>>ة لتنفي>>ذ برتوك>>ول اتفاقي>>ة لاه>>اي 

الحماية المعززة للممتلكات الثقافية أو تعليقها أو إلغائها و إنشاء قائمة بالممتلك>>ات الثقافي>>ة و
مراقبة تنفيذ البروتوكول و النظر في التقارير المقدمة من طرف الأطراف ، كما تقوم اللجنة

بتلقي طلبات المساعدة الدولية و النظر فيها.
-  صندوق حماية الممتلكات الثقافية في حالة النزاع المسلح و تتمثل مهمته في تقديم 

المساعدات المالية و غير المالية لدعم الت>>دابير الاحتياطي>>ة في الس>>لم و ت>>دابير الط>>وارئ أو
التدابير المؤقتة.

اليونسكو : بالإضافة إلى أعمالها في الس>>لم فإنه>>ا ت>>زود الأط>>راف بالمس>>اعدة-    
التقنية لتنظيم حماية الممتلكات الثقافية في حدود برنامجها و مواردها.
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و تكون مكلفة برعاية مصالح أطراف النزاع بناء على دعوة أحدالدولة الحامية :-  
الأطراف أو المدير العام أو بمبادرة منها.

منحت اتفاقية لاهاي للمخطوط>>ات ثلاث أن>>واع من الحماي>>ة : حماي>>ة عام>>ة ، حماي>>ة
خاصة و حماية معززة.

-الحماية العامة للممتلكات الثقافي>ة: تتمث>ل في امتن>اع ال>دول عن اس>تخدام الممتلك>ات
الثقافية لأغ>>راض ق>>د تعرض>>ها للت>>دمير أو التل>>ف و بالامتن>>اع عن توجي>>ه أي عم>>ل ع>>دائي
اتجاهه>>ا ، حماي>>ة الممتل>>ك الثق>>افي  ، تح>>ريم و من>>ع و وق>>ف أي أعم>>ال النهب و الس>>رقة و
التبديد و الاستيلاء عليها ، و تحريم أي عمل تخريبي أو ت>>دابير انتقامي>>ة موجه>>ة ض>>دها، و

و تنتهي الحماية العامة في حالتين فق>>ط30خاصة احترام الموظفين المكلفين بتوفير الحماية . 
هم>>ا :عن>>دما تح>>ول الممتلك>>ات إلى أه>>داف عس>>كرية ، و ألا يوج>>د الب>>ديل لتحقي>>ق الم>>يزة

 من الاتفاقية.4/2العسكرية حسب المادة 
- الحماية الخاصة : و تمنح للممتلكات الثقافية التي تتوفر فيها شرطين أساس>يين : ألا
تستعمل الممتلكات لأغراض عسكرية و أن تكون على مسافة كافية من أي هدف عسكري ،
و الش>>رط الث>>اني أن تس>>جل في الس>>جل ال>>دولي للممتلك>>ات الثقافي>>ة الموض>>وعة> تحت نظ>>ام

31الحماية الخاصة.

- الحماية المعززة:> و يشترط لمنح هذه الحماية ثلاث شروط :أن يكون تراث ثقافي 
على أكبر جانب من الأهمية بالنسبة للبشرية ،و أن تك>>ون محمي>>ة بت>>دابير قانوني>>ة و إداري>>ة
مناسبة على الصعيد الوط>>ني تع>>ترف له>>ا بقيمته>>ا الاس>>تثنائية و الش>>رط الث>>الث ألا تس>>تخدم

32لأغراض عسكرية أو كدرع وقاية لمواقع عسكرية مع إعلان عدم استخدامها كذلك"

يلاحظ في المخطوطات التي نهبت من طرف المس>>تعمر ع>>دم تس>>جليها لأن الجزائ>>ر
ك>>انت مس>>تعمرة فرنس>>ية ، ل>>ذا لم تس>>تعمل فرنس>>ا أي ت>>دابير قانوني>>ة و لا إداري>>ة لحماي>>ة
المخطوطات لا على الصعيد الوطني و لا الدولي مما يسقط عنها الحماية الخاصة و الحماية
المعززة ، و عليه نوع الحماية الممكن تطبيقها على المخطوطات الجزائرية المعت>>دى عليه>>ا

من طرف الاستعمار الفرنسي هي الحماية العامة.
ثالثا : المسؤولية القانونية لفرنسا عن انتهاكاتها للقواعد الدولية لحماي>>ة المخطوط>>ات

في الجزائر.
ارتكب الاستعمار الفرنسي أثن>>اء احتلال>>ه للجزائ>>ر كث>>ير من الج>>رائم الش>>نيعة ، كم>>ا
نشر بعض جنرالات فرنسا جُملة من الأباطي>>ل به>>دف تزيي>>ف حق>>ائق الج>>رائم المرتكب>>ة في
الجزائ>>ر من بينه>>ا تل>>ك ال>>تي مس>>ت المخطوط>>ات الجزائري>>ة ، ل>>ذا س>>يتم ع>>رض الج>>رائم
المرتكبة بحق المخطوطات الوطنية ثم تسليط الضوء على الآليات القانونية لمقاض>>اة فرنس>>ا

عما ارتكبته بحق تراث الدولة الجزائرية و هوية المجتمع الجزائري.>
-الجرائم التي ارتكبتها فرنسا لطمس المخطوطات الوطنية.1
المخطوط تراث الأمة ،لذا لم يوفر الاس>تعمار الفرنس>ي أي جه>د لمح>و الأم>ة لأن>ه 

ي>>درك أيم>>ا إدراك أن ش>>عبا بلا ت>>اريخ يع>>ني لا ش>>عب ، ل>>ذا ب>>ذل م>>ا بوس>>عه لتحري>>ف
المخطوطات و تسريب أخرى إلى فرنسا ، لي>>دنس ت>>اريخ الجزائ>>ر بأريحي>>ة مس>>تغلا غي>>اب
دليل ملموس يكذبه في كتابة تاريخ الجزائر هذا من جهة ، و من جهة أخرى فقد ق>>ام العدي>>د
من الجزائريين بدفن مخطوطاتهم خوف>>ا من المس>>تعمر الغاش>>م ، فتل>>ف العدي>>د منه>>ا و لم يتم
التمكن من معرفة مكان الأخرى.كما قام آخرون بنقل مخطوطاتهم حينما هاجروا إلى ت>>ونس
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و المغرب ، بالإضافة إلى وجود فئة من الخونة الذين هرب>وا ت>راث الجزائ>ر و ب>اعوه بثمن
33بخص ، باعوا تاريخهم بمبلغ من المال.

و عن ثورة نوفمبر بالذات فإن عمليات التشويه و ال>تزييف و التحري>ف اتخ>ذت ع>دة
أش>>كال ، كم>>ا تم اس>>تخدام ك>>ل أس>>اليب و وس>>ائل تش>>ويه الت>>اريخ الجزائ>>ري و إفراغ>>ه من
محتويات>>ه الإيجابي>>ة و ه>>دم ال>>دروع الواقي>>ة للأم>>ة و المتمثل>>ة في الثقاف>>ة الوطني>>ة و ال>>دين
الإسلامي في المرحلة الأولى ، بهدف الوصول إلى ف>>رض م>>ا يس>>مى بالان>>دماج المزي>>ف و
ال>>ذي يع>>ني انفس>>اخ المجتم>>ع الجزائ>>ري و دمج>>ه في المجتم>>ع الفرنس>>ي كدرج>>ة ثاني>>ة
للمواطنين، من خلال جرائم الإستعمار البش>>عة ال>>تي أرادت من خلاله>>ا أن ت>>بين للع>>الم أنه>>ا
جاءت لتطوير شعب متخلف موجود في بقعة اس>>مها الجزائ>>ر مقاطع>>ة فرنس>>ية ، فه>>دمت و
أزالت الآثار و الوثائق الأصلية ، لتكتب الت>>اريخ الجزائ>>ري بأفك>>ار تخ>>دم فرنس>>ا و أه>>دافها

34الاستيطانية في الجزائر.

هدم القادة و الجن>>ود الفرنس>>يون الممتلك>>ات الثقافي>>ة في الجزائ>>ر من>>ذ بداي>>ة الاحتلال
للقضاء على مصادر الثقاف>>ة الوطني>>ة و ذل>>ك من خلال ه>>دم المس>>اجد و تحوي>>ل أخ>>رى إلى
كنائس أو ثكنات أو مستوصفات أو حتى ملاهي ، كما قامت الدولة الفرنس>>ية باس>>تعمال ك>>ل
الجرائم البشعة في حق المثقفين الجزائريين ، من خلال إعدامهم و قتلهم و نفي م>>ا بقي منهم

% فق>>ط من19، حيث أش>>ارت الإحص>>ائيات قب>>ل ان>>دلاع ث>>ورة نوفم>>بر إلى بق>>اء نس>>بة 
الجزائريين المتعلمين ، معظمهم أبناء الطبقات التي صنعها الاستعمار لمصالحه.

زورت فرنسا الحقائق التاريخية ، حيث ك>>انت ت>>دعي تحقي>>ق التعليم ، لكن الت>>اريخ 
 لا يمكن لهم30الحقيقي يثبت تجهي>>ل الجزائ>>ريين ، فق>>د ك>>ان يس>>تفيد طفلين فق>>ط من بين 

% فق>>ط من أبن>>اء الجزائ>>ر ، كم>>ا تمت محارب>>ة اللغ>>ة العربي>>ة في7دخ>>ول الم>>دارس ، أي 
35المدارس و حتى الكتاتيب ليتم تغيير التاريخ الجزائري المجيد.

 –محاكمة فرنسا عن جرائمها المرتكبة في حق الدولة الجزائرية.2
 من  على المسؤولية الجنائية لك>>ل ش>خص ارتكب الجريم>>ة المتمثل>>ة15تنص المادة 

في :
استهداف ممتلكات ثقافية مشمولة بحماية معززة بالهجوم.-
استهداف الممتلكات الثقافية المشمولة بحماية معززة أو اي اس>>تخدام جواره>>ا مباش>>ر-

في دعم العمل العسكري .
إلحاق دمار واسع النطاق بممتلكات ثقافية محمية بموجب الاتفاقية و هذا البروتوكول-

أو الاستيلاء عليها .
استهداف ممتلكات ثقافية محمية بموجب الاتفاقية أو هذا البروتوكول بالهجوم.-
ارتك>>اب س>>رقة أو نهب أو اختلاس أو تخ>>ريب لممتلك>>ات ثقافي>>ة محمي>>ة بم>>وجب-

الاتفاقية. 
و عليه تقوم مسؤولية كل القادة و الجنود الفرنسيين ال>>ذين خرب>>وا الممتلك>>ات الثقافي>>ة
بما فيها المخطوطات ، كما لا يؤثر قيام المس>>ؤولية الجنائي>>ة الفردي>>ة في المس>>ؤولية الدولي>>ة

 بما في ذلك واجب تقديم الاعتذار و التعويضات .36لدولة فرنسا بموجب القانون الدولي
 في المب>>دأ الس>>ادس من>>ه على اعتب>>ار أن1950نصت مبادئ محكمة نورمبورغ في 

نهب الممتلكات سواء العامة أو الخاصة دون م>>برر الض>>رورة العس>>كرية يعت>>بر من ج>>رائم
(1998 وق>د اعت>برت الم>ادة الثامن>ة من النظ>ام الأساس>ي للمحكم>ة الجنائي>ة الدولي>ة )37الحرب.
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الاعتداء على المخطوطات والتي عبرت عنها بعبارة "الآثار التاريخي>>ة" جريم>>ة من ج>>رائم
الحرب .و كنتيجة للسوابق القض>ائية و الم>واد القانوني>ة المجرم>ة لأفع>ال الاحتلال المتعلق>ة
بانتهاك حماية الممتلكات الثقافية و بالاستناد على الاتفاقية المبرمة بين فرنسا والجزائر ع>>ام

 والخاصة بتسوية جميع المنازع>>ات ال>>تي نتجت عن احتلال فرنس>>ا للجزائ>>ر و ال>>تي1968
أكدت على التزام فرنسا برد جميع الممتلكات الثقافي>>ة ال>>تي تم نقله>>ا من الجزائ>>ر إب>>ان ف>>ترة
الاحتلال، يقع على عاتق الدولة الفرنس>>ية واجب رد جمي>>ع الممتلك>>ات الثقافي>>ة المس>>روقة و

 و اتفاقية توحيد القانون الخاص بحماي>ة الممتلك>ات الثقافي>ة38إعادتها إلى الجزائر من جهة .
 و ال>>تي1995 يونيو 24المسروقة أو المصدرة بطرق غير مشروعة و المعتمدة في روما 

، و2013 ديس>مبر 18بالإض>افة إلى ق>رار الجمعي>ة العام>ة في 39صدقت عليه>ا الجزائ>ر، 
المتعلق بتعزيز التدابير المتخذة في مجال منع الجريمة و العدالة الجنائي>ة لحماي>ة الممتلك>ات

 مم>ا س>بق يتض>ح قي>ام مس>ؤولية ك>ل الق>ادة و40الثقافية و بخاصة ما يتعل>ق بالاتج>ار به>ا ، 
الجنود الفرنسيين المنتهكين لحماية المخطوطات . و يترتب عن ذلك ما يلي :

تق>>ديم اعت>>ذار رس>>مي من الدول>>ة الفرنس>>ة للدول>>ة الجزائري>>ة نتيج>>ة انتهاكه>>ا لقواع>>د
القانون الدولي و الع>>رفي ، إع>>ادة المخطوط>>ات المس>>روقة، و التع>>ويض عن المخطوط>>ات

41المتلفة و المبددة في حالة تعذر ردها لأسباب مادية أو قانونية.

كم>>ا يجب محاكم>>ة الق>>ادة و الجن>>ود الفرنس>>يين عم>>ا ارتكب>>وه في ح>>ق ت>>اريخ الدول>>ة
الجزائري>ة، لكن تس>تبعد المح>اكم المنش>أة من ط>رف مجلس الأمن لأن س>رقة المخطوط>ات
حاليا لا تهدد السلم والأمن ال>>دوليين ، كم>>ا تس>>تبعد المحكم>>ة الجنائي>>ة الدولي>>ة لأنه>>ا تش>>ترط
عضوية الدول الأطراف المتنازعة في ميثاقها للفصل بينهم و الجزائر غير منظم>>ة لاتفاقي>>ة

روما.
الحل هو اللج>>وء إلى القض>>اء ع>>بر مب>>دأ الاختص>>اص الع>>المي لملاحق>>ة أي ش>>خص
ارتكب جريمة دولية في حق المخطوط الجزائ>>ري و ح>>ق كتاب>>ة ت>>اريخ الدول>>ة الجزائري>>ة ،

 ه>>و م>>احتى و لو كان الش>>خص متواج>>دا خ>>ارج إقليمه>>ا س>>واء ك>>ان مواطنوه>>ا أو أج>>انب.
يعتبره فقهاء القانون الدولي تطور كبير يحد من حرية مرتكبي الج>>رائم الدولي>>ة ويجعل>>ه في

42قلق دائم من إمكانية ملاحقتهم و القبض عليهم و محاكمتهم.

وحسب رأيي يستبعد هذا الحل أيضا لأن السياسة القانونية للدولة الجزائرية لن تتج>>ه
لذلك.

لذا يجب على الدولة الجزائرية على الأق>>ل أن تط>>الب باس>>ترجاع الممتلك>>ات الثقافي>>ة
المنهوبة لاسيما المخطوطات ال>>تي يتم الاحتف>>اظ به>>ا في المت>>احف الفرنس>>ية، بالإض>>افة إلى

المطالبة بالاعتذار الرسمي والتعويض عن ما تم حرقه ونهبه من ممتلكات ثقافية.
خاتمة :

من أهم النتائج المتوصل إليها في هذا البحث هي:
المخطوطات الجزائرية تمتاز بخصوصية إذ تعتبر أهم شاهد في إعادة كتابة الت>>اريخ-

إن لم نقل الوحيد .
تعرضت العدي>د من المخطوط>ات الجزائري>ة لج>رائم الاس>تعمار وللس>رقات والتل>ف-

لأسباب طبيعية



11

هناك العديد من العائلات الجزائرية تحتفظ بمخطوطات يمكن الاستعانة بها في كتابة-
التاريخ لكن هذه العائلات تجهل أهمي>>ة المخطوط>>ات ، فتبقيه>>ا في الص>>ناديق إلى أن

تتلف .
على المستوى الدولي هناك العديد من الاتفاقي>>ات الدولي>>ة و الإقليمي>>ة و الثنائي>>ة ال>>تي-

توفر الحماية للمخطوط.
عزوف المواطنين> عن المتاحف الجزائرية.-

أهم التوصيات :
حماية و إحي>>اء ال>>تراث الجزائ>>ري من خلال جم>>ع و توثي>>ق و أرش>>فة المخطوط>>ات-

الوطنية باستعمال تكنولوجيا المعلومات الحديثة لإنشاء قواعد المعطيات ال>>تي تخ>>زن
فيها فهارس المخطوطات و نصوصها.

استخدام الحفظ الالكتروني> للمخطوط>>ات لتط>>وير الإدارة و لتق>>ريب المواط>>نين من -
تراثهم و ترغيبهم في زيارة متاحفهم بعد إدخال الوسائل التكنولوجية عليها، و توسيع

دائرة المستفيدين بها.
إعادة كتابة تاريخ الجزائر بما فيه ثورة نوفمبر بما يعنيه من حاج>ة ض>رورية لكث>>ير-

من المخطوط>>ات غ>>ير الموثق>>ة و إلغ>>اء المخطوط>>ات الم>>زورة من ط>>رف الدول>>ة
الفرنسية.

التنس>>>يق بين مخ>>>ابر المخطوط>>>ات في الجزائ>>>ر وفي دول الع>>>الم وبين مديري>>>ة-
المجاهدين و المتاحف الوطنية و وزارة التعليم الع>>الي و وزارة المجاه>>دين من أج>>ل
تحسيس المجتمع بأهمية المخطوط كتراث للأمة  و رمز للهوية الوطنية و ليس تراثا

وطنيا يمكن الاحتفاظ به.
استرجاع المخطوطات الوطنية المسروقة، و محاولة ترميم المخطوطات المتلفة .-
المطالبة بالاعت>>ذار الرس>>مي من الدول>>ة الفرنس>>ية عن ج>>رائم المخط>>وط في الدول>>ة-

.الجزائرية، والمطالبة بالتعويض



 ،( منطقة الزيبان نموذجا1962-1830 مراكز المخطوطات و دورها في كتابة الجزائر ما بين ) - صادقي سامية ، 1
.19 ، ص 2013مذكرة ماستر ، جامعة بسكرة ، كلية العلوم الإنسانية ، شعبة التاريخ ،الجزائر، 

- وزارة الثقافة ، الهيئة العامة الدورية للكتاب ،المخطوط العربي - دراسة في أبعاد الزمان و المكان - إياد خالد الطباع ،  2
.3، ص 2011دمشق ، سوريا ، 

 مجلة ثقافتنامخطوطات اللغة العربية في مكتبات إيران بين نفاسة التراث و عدم الاستفادة منه ،- حامد الخفاف ،  3
.92( ، ص 112-91 ، ص ص )2011 ، سنة 27للدراسات و البحوث ، العدد> 

المركز الثقافي للحوارات و" الذاكرة الجماعية في إحياء التراث الوثائقي في طرابلس  "،- عبد الغني عماد ،  4
.11الدراسات ، ذاكرة طرابلس و ثرواتها ، ص 

" ، دون ذكر دار النشر ،دور تكنولوجيا المعلومات في ضبط المخطوطات العربية و إتاحتها-هاشم فرحات ،  "  5
.7 ، ص2001مصر ،سبتمبر 

 ،دون ذكر بلد النشر،دون ذكر سنةالكتاب العربي المخطوط في شمالي إفريقيا و جنوب الصحراء- أحمد شوقي بنين ،  6
175النشر ، ص 

- رغم محاولات الشيخ "محمد الطاهر بن دومة: إصلاح المجتمع من الخرافات و سياسة التجهيل إلا أنه تأثر بهذه السياسة 7
و يظهر هذا في المصطلحات التي استخدمها في كتابة مخطوطه منها :"المروك ،لسوارت ، كولونيل ". أنظر محمد الحاكم بن عون ،

 ، مذكرة ماجستير ، جامعة قسنطينة ، كلية العلوم الإنسانية و(1982-1918أحكام و أخبار وادي ريغ للشخ الطاهر بن دومة )
.51(.ص 18-13، ص ص )2011العلوم الاجتماعية ، قسم التاريخ و الآثار ، 

"واقع خزائن المخطوط بالجنوب الجزائري من خلال الخزانة القندوسية الزياني ،) تشخيص و-بقدور مريم ،  8
-11 ، ص ص )2013(ديسمبر 4-3 ، عدد خاص بالملتقى الدولي الأول حول المخطوط ، )3مجلة رفوف ، العدد اقتراحات("، 

32.)
المتعلق بحماية و 1998 يونيو سنة 15 الموافق ل 1419صفر عام 20 المؤرخ في 04-89 من قانون رقم 2- المادة  9

.1998 لـ سنة 44 ، الجريد الرسمية للجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية ، العدد رقم التراث الثقافي
 المذكور سابقا:" تششمل الممتلكات الثقافية ما يلي :04-98 من قانون 3- المادة  10

- الممتلكات الثقافية العقارية. 1                   
- الممتلكات الثقافية المنقولة .2                   
- الممتلكات الثقافية غير المادية."3                   

 المذكور أعلاه تنص على :" تشمل الممتلكات الثقافية المنقولة على وجه الخصوص ما04-98من قانون 50- المادة  11
يأتي :

- ناتج الاستكشافات و الأبحاث الأثرية في البر و تحت الماء ...
- الممتلكات ذات الأهمية الفنية مثل :* اللوحات الزيتية و الرسوم المنجزة كاملة باليد على أية دعامة من أية مادة كانت.

* الرسمات الأصلية و الملصقات و الصور الفوتوغرافية باعتبارها وسيلة للإبداع الأصيل .
* التجمعات و التركيبات الفنية الأصلية من جميع المواد مثل الزجاج و الخزف و المعدن و الخشب...

و المطبوعات طباعة استهلالية  و الكتب و الوثائق و المنشورات ذات الأهمية الخاصة...."المخطوطات * 
 المتعلق203 سبتمبر 14 الموافق ل 1424 رجب 17 المؤرخ في 311-03 من المرسوم التنفيذي 2- تنص المادة  12

 للجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية:" يقصد57 الجريدة الرسمية رقم إعداد الجرد العام للممتلكات الثقافية المحميةبكيفيات 
بالجرد العام تشخيص و إحصاء و تسجيل مجموع الممتلكات الثقافية المحمية التابعة للأملاك العامة و الأملاك الخاصة للدولة و

الولاية و البلدية و التي تحوزها مختلف المؤسسات و الهيئات التابعة للدولة أو المخصصة لها طبقا للتنظيم المعمل به. كما تخص
أيضا الممتلكات الثقافية المحمية التي تكون ملكية أشخاص طبيعيين أو معنويين خاضعين للقانون الخاص."

المتعلق بـتشكيل 2001 أفريل 23 الموافق لـ 1422 محرم 29 المؤرخ في 104-01- حدد المرسوم التنفيذي رقم  13
 الجريدة الرسمية للجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية ،اللجنة الوطنية و اللجنة الولائية للممتلكات الثقافية و تنظيم عملها ،

.2001 سنة 25العدد> 
إعداد الجرد العام للممتلكات الثقافية المحمية. المتعلق بكيفيات 311-03 من المرسوم التنفيذي 7- المادة  14
 المذكور أعلاه.04-89 من قانون رقم 56- المادة  15
 المتعلق بإنشاء2006 جانفي 15 ، الموافق لـ 1426 ذي الحجة 15 المؤرخ في 10-06-المرسوم التنفيذي رقم  16

 2006 ، سنة 3المركز الوطني للمخطوطات، الجريدة الرسمية للجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية ، العدد
 من نفس المرسوم.3- المادة  17
 المذكور سابقا.98/04 من قانون 95- المادة  18
 المذكور سابقا.98/04 من قانون 96- المادة  19
 المذكور سابقا.98/04 من قانون 101- المادة  20
 المذكور سابقا.98/04 من قانون 102- المادة  21



جاء في معاهدة "إيمير دي فاتيل" الكبرى بعنوان " قانون الشعوب أو مبادئ القانون الطبيعي المنطبقة على الحكم وشؤون-22
"مهما كان السبب في تخريب بلد ما يجب عدم الاعتداء على معالم العمارة التي هي شرف الإنسانية والتي لا :الدول والملوك " ما يلي

فماذا نجني من. بجمالها تساهم قط في جعل العدو أكثر قوة : المعابد والقبور والمباني العمومية وجميع الأعمال التي تحظى بالاحترام
الفنية وهذه النماذج من الذوق، للإطلاع أكثر تدميرها؟ إذ يغدو عدواً للبشرية ذلك الشخص الذي يحرمها بطيبة خاطر من هذه الآثار

،"نشأة الحماية القانونية للممتلكات الثقافية في حالة النزاع المسلح ضمن إطار القانون الدولي الإنسانيفرانسوا بونيون أنظر:
، موجود على الموقع الإلكتروني :1945 محاضرة ألقيت إثر احتماع الذكرى الخمسين لاتفاقية لاهاي التعاقدي و العرفي"،

https://www.icrc.org/ara/resources/documents/misc/5xff7b.htm      20/10/2014  تاريخ الإطلاع  
23  -http://www.unesco.org/new/ar/culture  /
24 - http://www.mandint.org/ar/guide-io 
/ http://www.projects-alecso.org :  المنظمة العربية للتربية و الثقافة و العلوم- موقع 25
- المادة الأولى من النظام الأساسي المعدل لمعهد المخطوطات العربية .أنظر أيضا قرار المجلس التنفيذي رقم م ت/د 26

.21 /ق99
- تضمن إعلان القاهرة بشأن حماية الممتلكات الثقافية مجموعة من التوصيات تتمثل في : 27

لكفالة الإضافيين م وبروتوكوليها 1954 لعام لاهاى اتفاقية أحكام مع بها الوطنية واللوائح التشريعات لتوفيق الدول - دعوة
.الاحتلال زمن وفي المسلحة النزاعات زمن في الثقافية الممتلكات بحماية الخاصة للقواعد انتهاك أي قمع

بذلك. الخاص السجل وإعداد الثقافية الممتلكات - تحديد
إنفاذ على والقائمين المسلحة بالقوات الخاصة والتدريبية التعليمية> البرامج ضمن الثقافية الممتلكات حماية موضوع -إدراج

.والجامعية المدرسية المقررات في الإنساني الدولي القانون برامج ضمن وأيضًا القوانين،
وذلك الثقافية الممتلكات حماية لموضوع خاصة أهمية إيلاء على الجنائية والعدالة الجريمة لمنع المتحدة الأمم لجنة حث - 

منقولة ممتلكات شكل في الموروث للشعوب الثقافي التراث انتهاك جرائم لمنع ثنائية اتفاقيات إبرام على الدول تشجيع على بالعمل
غير بصورة وتصديرها واستيرادها بها والمتاجرة عنها والتنقيب الثقافية الممتلكات سرقة مكافحة بهدف الدولي التعاون سبل وتعزيز

 .مشروعة
(.12-7 مركز الإعلام الأمني ، ص ص )جرائم الإعتداء على الأعيان المدنية"،نقلا عن أشرف محمد أمين لاشين ، "

 المتعلقة بحماية الممتلكات الثقافية أثناء النزاعات المسلحة الدولية1954 من البروتوكول الملحق باتفاقية لاهاي 4- المادة  28
.

 من البروتوكول نفسه.24- المادة  29
(. متاح أيضا على6-4 ، ص ص )2008 ، 10- الحماية الدولية للممتلكات الثقافية في النزاعات المسلحة ، سلسلة رقم  30

https://mezan.org/uploads/files/8799.pdf الموقع:
 السابق ذكرها.1954( من إتفاقية لاهاي 11-8- المواد من ) 31
 من البروتوكول الثاني لاتفاقية لاهاي السابق ذكرها.11- المادة  32
(.14-15- صادقي سامية ، المرجع السابق ، ص ) 33
.13، ص 1999- العربي الزبيري ، تاريخ الجزائر المعاصر ، الجزء الأول ، منشورات إتحاد الكتاب العرب ،  34
(.23-20- المرجع نفسه ، ص ص ) 35
.1954 من البرتوكول الملحق باتفاقية لاهاي 38- المادة  36
في تقرير1950يوليو 29- مبادئ محاكمة نورمبرغ المعترف بها في ميثاق محاكمة نورمبرغ و التي تم اتخاذها في  37

لجنة القانون الدولي.
، ص2014، دار هومة ، الجزائر ، المسؤولية الجنائية الدولية عن انتهاكات القانون الدولي الإنساني-يتوجي سامية ،  38

470.
 أوت30 ، الموافق لـ 1430 رمضان 9 ، المؤرخ في 09/267- صدقت عليها الجزائر بموجب المرسوم الرئاسي  39

.2009 ، سنة 51 ، الجريدة الرسمية للجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية ، العدد 2009
 ، في الدورة2011 ديسمبر 19 المؤرخ في 66/180 من جدول أعمال الجمعية العامة في قرار ها رقم  108-البند  40

68. 
.471- التعويض مبدأ ثابت في القانون الدولي بعد> إزالة الضرر ، أنظر يتوجي سامية ، المرجع السابق ، ص  41
 ، جامعة النجاح الوطنية ،الممتلكات الثقافية في القدس في ظل القانون الدولي-سعاد حلمي عبد الفتاح غزال ، حماية  42

(.110-106 ، ص ص )2013كلية الدراسات العليا ، ماجستير قانون عام ، فلسطين ، 

قائمة المراجع والمصادر:

https://mezan.org/uploads/files/8799.pdf
http://www.mandint.org/ar/guide-io
https://www.icrc.org/ara/resources/documents/misc/5xff7b.htm%20%D8%AA%D8%A7%D8%B1%D9%8A%D8%AE%20%D8%A7%D9%84%D8%A5%D8%B7%D9%84%D8%A7%D8%B9%2020/10/2014


أولا : القوانين
أي قمع لكفالة الإضافيين>  وبروتوكوليها لاهاي،،1954 مايو/أيار14 في بتاريخم  1954 لعام لاهاي اتفاقية -

.الاحتلال زمن وفي المسلحة النزاعات زمن في الثقافية الممتلكات بحماية الخاصة للقواعد انتهاك
في1950يوليو> 29 مبادئ محاكمة نورمبرغ المعترف> بها في ميثاق محاكمة نورمبرغ والتي تم اتخاذها في - 

تقرير لجنة القانون الدولي.
إعلان القاهرة بشأن حماية الممتلكات الثقافية  - 

.21 /ق99- النظام الأساسي> المعدل لمعهد المخطوطات العربية .أنظر أيضا قرار المجلس التنفيذي رقم> م ت/د
المتعلق بحماية التراث و1998 يونيو> سنة 15 الموافق> ل 1419صفر عام 20 المؤرخ في 04-89-القانون رقم> 

.1998، لـ سنة 44، الجريد الرسمية للجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية، العدد رقم الثقافي
المتعلق بـتشكيل 2001 أفريل 23 الموافق لـ 1422 محرم 29 المؤرخ في 104-01- المرسوم التنفيذي رقم 

 الجريدة الرسمية للجمهورية الجزائريةاللجنة الوطنية و اللجنة الولائية للممتلكات الثقافية و تنظيم عملها ،
.2001 سنة 25الديمقراطية الشعبية ، العدد 

إعداد المتعلق بكيفيات 2003 سبتمبر 14 الموافق ل 1424 رجب 17 المؤرخ في 311-03 المرسوم التنفيذي -
،الجريدة الرسمية للجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية، العدد رقم>الجرد العام للممتلكات الثقافية المحمية

.2003، لـ سنة57
 المتعلق بإنشاء2006 جانفي 15 ، الموافق> لـ 1426 ذي الحجة 15 المؤرخ في 10-06-المرسوم التنفيذي رقم 

.2006 ، سنة 3المركز الوطني للمخطوطات، الجريدة الرسمية للجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية ، العدد
الكتب:

 ،دون ذكر بلدالكتاب العربي المخطوط� في شمالي إفريقيا و جنوب الصحراءأحمد شوقي> بنين ، -
النشر،دون ذكر سنة النشر.

.1999 ، الجزء الأول ، منشورات> إتحاد الكتاب العرب، تاريخ الجزائر المعاصرالعربي الزبيري ، -
- وزارة الثقافة، الهيئة العامةالمخطوط العربي - دراسة في أبعاد الزمان و المكان إياد خالد الطباع،  -

.2011الدورية للكتاب، دمشق، سوريا، 
، دار هومة، الجزائر،المسؤولية الجنائية الدولية عن انتهاكات القانون الدولي الإنسانييتوجي سامية ، -

2014.
 المقالات:

مخطوطات اللغة العربية في مكتبات إيران بين نفاسة التراث و عدم الاستفادة منه" ،حامد الخفاف ،"-
(.112-91 ، ص ص )2011 ، سنة 27مجلة ثقافتنا>  للدراسات والبحوث> ، العدد 

 ذاكرة طرابلس" الذاكرة الجماعية في إحياء التراث الوثائقي في طرابلس"،عبد الغني عماد، -
وثرواتها،المركز> الثقافي للحوارات والدراسات.>

"، دون ذكر داردور تكنولوجيا المعلومات في ضبط المخطوطات العربية و إتاحتهاهاشم فرحات،  " -
2013.النشر، مصر، سبتمبر 

"واقع خزائن المخطوط بالجنوب الجزائري من خلال الخزانة القندوسية الزياني،بقدور مريم، -
-3، عدد خاص بالملتقى الدولي الأول حول المخطوط، )3مجلة رفوف، العدد ) تشخيص و اقتراحات("، 

(.32-11 ، ص ص )2013(ديسمبر 4
 مركز الإعلام الأمني، موجود> علىجرائم الإعتداء على الأعيان المدنية"،أشرف محمد أمين لاشين ، "-

https://www.policemc.gov.bh/mcms-store/pdf/ac الموقع الالكتروني:>
(.6-4 ، ص ص )2008 ، 10الحماية الدولية للممتلكات الثقافية في النزاعات المسلحة ، سلسلة رقم -

https://mezan.org/uploads/files/8799.pdf موجود على الموقع الإلكتروني :
،"نشأة الحماية القانونية للممتلكات الثقافية في حالة النزاع المسلح ضمن إطار القانونفرانسوا> بونيون -

 محاضرة ألقيت إثر احتماع الذكرى> الخمسين لاتفاقية لاهايالدولي الإنساني التعاقدي و العرفي"،

https://mezan.org/uploads/files/8799.pdf
https://www.policemc.gov.bh/mcms-store/pdf/ac


، موجود على الموقع الإلكتروني :1945
https://www.icrc.org/ara/resources/documents/misc/5xff7b.htmتاريخ الإطلاع 

20/10/2014                  

  :  والرسائل     المذكرات
 ، جامعة النجاحالممتلكات الثقافية في القدس في ظل القانون الدولي- سعاد حلمي عبد الفتاح غزال ، حماية 

.2013الوطنية ، كلية الدراسات العليا ، ماجستير قانون عام ، فلسطين ، 
( منطقة الزيبان1962-1830 مراكز المخطوطات و دورها في كتابة الجزائر ما بين ) صادقي سامية،-  

.2013، مذكرة ماجستير،> جامعة بسكرة ، كلية العلوم الإنسانية، شعبة التاريخ ،الجزائر، نموذجا
 ، مذكرة ماجستير ،(1982-1918أحكام و أخبار وادي ريغ للشخ الطاهر بن دومة )محمد الحاكم بن عون ، - 

.2011 ، قسم التاريخ و الآثار ، جامعة قسنطينة، كلية العلوم الإنسانية و العلوم الاجتماعية
  :  المواقع الالكترونية�

- http://www.unesco.org/new/ar/culture/  
- http://www.mandint.org/ar/guide-io 

-/ http://www.projects-alecso.org           : المنظمة العربية للتربية و الثقافة والعلوم>موقع-
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